COMMISSION REGULATION (EU) No 1253/2014"

I Ecodesign requirements for ventilation units "

ANNEX V. Information requirements for NRVUs as referred to in Article 4(2) "

Manufacturer's name or
trade mark

SAMSUNG ELECTRONICS

SAMSUNG ELECTRONICS

SAMSUNG ELECTRONICS

SAMSUNG ELECTRONICS

SAMSUNG ELECTRONICS

manufacturer's model
identifier

AN026JSKLKN/EU

ANO35JSKLKN/EU

ANOS0JSKLKN/EU

ANO8OJSKLKN/EU

AN100JSKLKN/EU

declared typology in
accordance with Article 2
(RVU or NRVU, UVU or BVU)

NRVU, BVU

NRVU, BVU

NRVU, BVU

NRVU, BVU

NRVU, BVU

type of drive installed or
intended to be installed
(multi-speed drive or variable
speed drive)

Variable speed drive

Variable speed drive

Variable speed drive

Variable speed drive

Variable speed drive

type of HRS (run-around,
other, none)

Other

Other

Other

Other

Other

thermal efficiency of heat
recovery

%

74

78

74

77

74

norminal NRVU

0.0722

0.0972

01389

0.2222

0.2778

flow rate A

m/s

0.0722

0.0972

0.1389

0.2222

02778

0.051

0.059

0.091

0.182

0235

effective electric
power input A

0.052

0.061

0.097

0177

0230

internal specific fan power of
ventilation components

W/(m?/s)

626

602

653

79%

796

face velocity at design
flow rate

m/s

0.54

049

0.70

0.74

093

nominal external SA

122

155

137

184

138

pressure (/\ps,
ext) EA

Pa

130

165

150

172

135

internal pressure SA
drop of ventilation

n3

147

125

182

126

components
(Aps,int)

Pa

87

161

143

121

internal pressure drop of
ngn—venrilation components
(LAps, add)

Pa

static efficiency of fans used
in accordance with Regulation
(EU)No 327/2011

33.4%

52.3%

421%

44.70%

31.2%

maximum external leakage
rate of the casing of
ventilation units

%

maximum internal leakage
rate of bidirectional
ventilation units or carry
over (for regenerative heat
exchangers only)

%

energy performance,
preferably energy
classification, of the filters

Not applicable

Not applicable

Not applicable

Not applicable

Not applicable

description of visual filter
warning for NRVUs intended
for use with filters

the casing sound power level

dB

49

50

53

54

55

V1fyou are a professional looking for information on non-destructive di

bly and di

please send an email to: erims.sec

j.com

2 Contact details for obtaining more information : www.samsung.com
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No English(EN) ' Spanish Czech(CS)
COMMISSION REGULATION (EU) No PETMAMEHT (EC) N 1253/2014 HA REGLAMENTO (UE) No 1253/2014 DELA fa— .
| NARIZENTKOMISE (EU) €. 1253/2014
1253/2014 KOMUCUATA COMISION €
I ECODESIGN REQUIREMENTS FOR M31ckBaHmATa 32 €KONPOEKTUPaHe Ha requisitos de disefio ecoldgico aplicables a las osadavky na ekodesian vétracich iednotek
VENTILATION UNITS arperatn unidades de ventilacion P y 9 )
. . MPUNOMKEHVE V. U3nckBama 3a ANEXOV. Requisitos de informacion aplicables PRILOHAV. Pozadavky nainformace o
ANNEX V. Information requirements for . o A P ) L X
[} S npefiocTasaHe Ha uHdopmala 3a BAHX no | alas unidades de ventilacion no residenciales, vétracich jednotkach pro jiné nez obytné
NRVUs as referred to in Article 4(2) | ) .
unen 4, naparpad 2 seguin el articulo 4, apartado 2 budovy podle ¢l.4 odst. 2.
HalIMeHOBaHIe UM TbProBCKa MapKa Ha . . - .
A manufacturer's name or trade mark P P nombre del fabricante o marca nézev nebo ochrannd znamka vyrobce
npou3BOMTENa
By o WEEHTUGUKATOP Ha NPOM3BOAWTENA 33 A X identifikacni znacka modelu pouZivana
B manufacturer's model identifier REHTAQUKGTOp Ha pOIEOR identificador del modelo del fabricante . P
Mopena vyrobcem
. . deklarované typologie v souladu s ¢clankem
tipo declarado conforme al articulo 2 del N “typ d .
. o . . 2 (vétraci jednotky pro obytné budovy,
c declared typology in accordance with 06ABeH Bt B CbOTBETCTBHE C unieH 2 (BAX presente Reglamento (unidad de ventilacion vétraciednotky bro jiné nes obyné budow
Article 2 (RVU or NRVU, UVU or BVU) v BAHX, EBA wni [1BA) residencial o no residencial, unidireccional o . ) . ){p J i . ),,'
L jednosmérné vétraci jednotky, obousmémé
bidireccional) PR
vétraci jednotky)
. . BY/} Ha MOHTVPAHOTO W MPEABWAEHOTO 38 . Lo P i e
type of drive installed or intended to be A P PeAey tipo de accionamiento instalado o que vaa typ pohonu, ktery je instalovan nebo mé byt
K X X X MOHTVPaHE 33/jBYXBaHE (BUTaTen C HAKOMKO | . . . . . o )
D | installed (multi-speed drive or variable instalarse (de varias velocidades o de velocidad | instalovan (vicerychlostni pohon nebo pohon s
; YeCTOTH Ha BbpTeHe VWt perynatop Ha . PRI
speed drive) variable) proménnymi otackami);
ecToTara Ha BbpTeHe);
tipo de sistema de recuperacion de calor typ systému zpétného ziskévani tepla
E | typeof HRS (run-around, other, none) 8 HRS (nopisinkHa, Apyra, HUKaKea) P . p yPsy . P P P
(movil, otro 0 ninguno) (obéhovy, jiny, zédny)
. K. Ha I Ha NS " PP
F Thermal efficiency of heat recovery eficiencia térmica de la recuperacion de calor tepelnd ticinnost zpétného ziskavani tepla
OTnajHara TonmHa
. caudal nominal de a unidad de ventilacion jmenovity priitok vétracich jednotek projiné
G norminal NRVU flow rate HOMUHaneH febut Ha BAHX o J yp . . ) pro}
no residencial nez obytné budovy
H effective electric power input e(eKTUBHA BXOAALLIA eNIEKTPIYECKA MOLIHOCT potencia eléctrica de entrada efectiva efektivni elektricky prikon
. . BbTPelliHa CneliyduyHa MOLLHOCT Ha . ' P . "
internal specific fan power of P i m potencia de ventilador especifica interna de los vnitinim mérnym piikonem ventilétoru
L BEHTINATOPA Ha BEHTVNALIVIOHHMUTE o o e
ventilation components componentes de ventilacion Vétracich soucasti
KOMMOHeHTU
) . velocidad frontal con el caudal por (icinné natokova rychlost v pfi konstrukénim
J face velocity at design flow rate CKOPOCT Ha MIOTOK MY MPOEKTHYA AeOUT - PO ¥ o P
construccion pritoku
K nominal external pressure (Aps, ext) HOMUHAIHO BbHLUHO HanAraHe (Aps,ext) presion externa nominal (Aps,ext ) jmenovity vnéjsi tlak (Aps, ext)
L internal pressure drop of ventilation 3ary6a Ha BLTPELLHOTO HanAraxe oT caida de presion interna de los componentes vnitini tlakova ztrdta vétracich soucasti
components (Aps, int) (Aps;int) de ventilacion (Aps,int) (Aps;int)
" internal pressure drop of non- 3ary6a Ha BLTELLHOTO HanAraHe ot caida de presion interna de los componentes vnitfnitlakova ztréta jinych nez vétracich
ventilation components (Aps, add) HeBEHTUNALWOHHMT KoMMoHeHTY (Aps,add) no de ventilacion (Aps,adic) soucasti (Apsadd)
ic efficiency of fan: in N . o PO
N accsc:?;ac:ce tv?thc;eo uTa ;;:TSU) No CTaTIYeH K. Ha BeHTUnaTopu, u3non3saky | eficiencia estdtica de los ventiladores utilizados statickd Gcinnost ventilatordi pouzitych v
327 /231 1 B CboTaeTcTBue ¢ PernamenT (EC) N0 327/2011 conforme al Reglamento (UE) no 327/2011 souladu s nafizenim (EU) ¢ 327/2011
; 06ABEeHa MaKCUManHa CTeneH Ha BbHIIKO | ., PR L
maximum external leakage rate of the indice maximo declarado de fuga externadela | deklarovana maximalni vnéjsi netésnost skini
0 B o . 13NyCKaHe Ha KOpNyca Ha BeHTUNALOHHMTe ) . o
casing of ventilation units arperan envolvente de las unidades de ventilacion vétracich jednotek
maximum internal leakage rate of 06ABeHa MaKCUMarHa CTereH Ha BLTPELLIHO indice maximo declarado de fuga interna de adeklarovana maximalni vnitini netésnost
p bidirectional ventilation units or carry |  u3nyckane 3a 1ByNOCOYHM BEHTUNALIMOHHY las unidades de ventilacion bidireccionales o obousmérnych vétracich jednotek nebo
over (for regenerative heat exchangers | arperati i npoLieHT Ha Npexacae (camo3a | traspaso (solo en caso de cambiadores de calor | preneseni (pouze u regeneracnich vyméniki
only) pereHepaTuBHI ToNN0O6MeHHMLY) regenerativos) tepla)
€HePIVIIHY XapaKTeUCTIKY, 33 - ” ] R .
Q energy performance, preferably energy e noumfaue ohe fmﬁna’:a s rendimiento energético, preferiblemente energetickd narocnost, pokud mozno
classification, of the filters PeAl P A, clasificacion energética, de los filtros energeticka klasifikace, filtri
Ha Guntpure
. . . descripcion de la sefial visual de aviso del filtro popis vizudlniho upozomeéni na vyménu
description of visual filter warning for | - onucatue Ha Bu3yanHoTo MpeaynpexzeHite ) N I PR L i
R N N en las unidades de ventilacion no residenciales | filtru u vétracich jednotek pro jiné nez obytné
NRVUs intended for use with filters 3a purbpa B BAHX " L -
que van a utilizarse con filtros budovy urcenych pro pouziti s filtrem
S the casing sound power level HUBOTO Ha 3ByKOBaTa MOLWHOCT Ha kopnyca | el nivel de potencia actistica de la envolvente hladina akustického vykonu skiiné
» 5 ; » "Si Usted es un profesional que desea
If you are a professional looking AKO CTe MPOGECHORANKCT ¥ ThpcuTe . ) N . N R " )
N . X obtener informacion sobre el y Pokud jste pracovnikem a hledéte
for information on non-destructive VHOPMALIMA OTHOCHO Bb3MOXHOCTUTE 32 ) i . f L o
N . . no destructivo de est informace ohledné bezpecné demontéze
T | disassembly and dismantling, please | Hepa3pywmtento pasrmobaBaHe v fleMoHTax, " - . ; X
. N . X producto, por favor, dirfjase a la siguiente produktu, napiste e-mail na adresu: erims.sec@
send an email to: erims.sec@samsung. | Mons, U3npateTe UMeiin Ha apec: erims.sec@ - PRV
direccin de correo electrénico: erims.sec@ samsung.com
com samsung.com
samsung.com
U 2 Contact details for obtaining more | 2 MH¢opmaLwst 3a KOHTAKTI C Les NofyyaBaHe % Datos de las personas de contacto para 2 Kontaktni osoby, které poskytnou dalsi
information : www.samsung.com Ha roBeye MHopMmaLiA : www.samsung.com | obtener més informacion : www.samsung.com informace : www.samsung.com
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COMMISSION REGULATION (EU) No 1253/2014"

No Danish(DA) German(DE) ) Greek(EL)
KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) Nr. VERORDNUNG (EU) Nr.1253/2014 DER i KANONIZMOX (EE) apif. 1253/2014 THE
| 12537014 KOMMISSION KOMISJONI MAARUS (EL) nr 1253/2014 ENTPOMHS.
I krav til rzu\ pvenllgt design for Anforderlungen an dlen umweltlgerechte ventilatsiooniscadmete ékodlisaininduete osas TG anum]ua‘( olkoNoyIkoU uxféluouou
ver taltung von L Hovdduwv eaepiop
BILAGV. Informationskrav for e . . R d HAPAPTH,MAV' Anarrioc n’apoxnrc
Il | ventilationsaggregater til andet end boliger, jf. ANHANGY. fir VLA YT OIS ovdeg
artikel 4 st.2 o NWLA gemaB Artikel 4 Absatz 2 teabenduded, nagu osutatud artikli 4 loikes 2 €aepiopol (MOME) kad To dpBpo 4
T Tapaypagog2
A producentens navn eller varemaerke Name oder Handelsmarke des Herstellers tootja nimi voi kaubamérk Suopc/emwwwia 109 K(,MUKEUGCTH f
EUTTOPIKO 0T
B producentens modelidentifikation Modellk des Herstellers tootja mudelitéhis TO QVAYVWPIOTIKO HOVTENOU TOU il
Qen anfang W.p ologii henho!d i " artikli 2 kohane liigitus
artikel 2 (ventilationsaggregat til bolig, o A N e . - .
c ventiationsaggregt t andet end Angabe des Typs gemaR Artikel 2 dieser (elamuventilatsiooniseade, 1) Snhwpévn Tumohoyia oUpwva e To apBpo 2
) L Verordnung (WLA oder NWLA, ELA oder ZLA) | ilatsiooniseade, i l (OME i MOME, MEMP r MEAP)
bolig, envejsventilationsaggregat eller AR N N
jsventilationsaggregat) i
0 T0T0 TOU OUOTHALATOG HETadoang kivnong
type drev, der er installeret eller beregnet til Art des eingebauten oder einzubauenden kas paigaldatud voi paigaldatav TIOU €ivall EYKATEOTN}IEVOG 1 IPOKEITa Vet
D atblive installeret (flertrinsdrev eller trinlos Antriebs (Mehrstufenantrieb oder mootor on mitmekiiruselise ajami voi eykataotadel (ovotnpa peradoong kivnang
regulering (VSD)) Drehzahlregelung) sagedusmuunduriga ToMarhav TayuTiTwy i petahnTic
Tayutnrag)
type varmegenvindingssystem (vaeskekoblet, Artdes WRS (Kreislauf-Verbund, anderes, soojustagasti liik (vahesoojuskandjaga, ©TLTOCTOL QUOTIHTOS AVCKTONG
E ! . Beppomnrac (HRS) (ovotnua pe
andet, ingen) keines) muu, puudub) X L )
TTTEPUYI0pOpPoUE Swhrjveg, Ao, kavéva)
F I irkni i af indi therm:iii:'e'::::elrtragungsgrad der soojustagasti temperatuuri suhtarv 1 Beppik) amddoon g avaktnong Beppomrag
referencevolumenstrommen for | ilatsioonisead - ,
@ ventilationsaggregater til andet end boliger Nenn-Luftvolumenstrom der NWLA nimivooluhulk novoaark T napoyfic e MOME
H det faktiske elektriske effek tatséchliche elektrische Ei lei efektiivne voimsus 1 €vepyog NAEKTPIKI) 10xUg E10650U
| intern s;l)lec‘lﬁk\‘/entllatoreffekt af innere speznjiche V(lemllat?rlelstung von ventilatsiconiosade sisemine ervGimsus EOWTEPIKI) ElElKvn 1oUG QVEUIOTripa TwY
| otoiyeiw e§aepiopion
J | ved A R, bei A : kiirus seadmes, arvutusliku vooluhulga korral T T TexUTa otnv nm Tapoxneex
L Tou oxedlaoy
K nominelt eksternt tryk (Aps, ext) Bendruck (Aps, ext) jvalisrohk (Aps, ext) 1) ovopaoTIKN e§wtepik migon (Aps, ext)
internt tryktab over ventilationskomponenter |  innerer Druckabfall von Liiftungsbauteilen i N . T THLICT) EGAEQIG TECTK T .
L . N ventilatsiooniosade rohulang (Aps,int) KATAOKEUAOTIKWY OTOIEiWY €agpIOpol
(Aps;int) (Aps;int) N
(Aps;int)
internt tryktab over ikke- innerer Druckabfall von Nichtliiftungsbauteilen | . R . TN EGWIEPITICIECTIC TV H
M - mitteventilatsiooniosade rohulang (Aps,add) £§UEPIOTIKWV KATAOKEUAOTIKWY OTONYEWwY
ventilationskomponenter (Aps,add) (Apsadd) (Bpsadd)
stgt\sk vikningsgrad for ventiatorer anvendt sldulbu er von gema der ventiatorite staatiine tohusus mruse (EL) N otaiki qnoéoon TWV QVEPIOTIPWY TIOU )
N i med g (EV) (EU)Nr.327/2011 verwendeten 3272011 érgi pnoly Tl OUPWVa e ToV i
n.327/2011 Ventlatoren g (EE)ap.327/2011
oplyst maksimal ekstern lzzkage for Angabe der duBeren Hochstleckluftrate des tootja deklareeritud ventilatsiooniseadme 0 ﬁn)\wus\{oc HEIOTOC U,WTE)\EMC EEwTSlenc
0 L ’ . . R Slapporic Tou mepIBNHATOC TwV povASwv
ventilationsaggregaters kabinet Gehéuses von Liiftungsanlagen kesta suurim vélimise lekke osa agpionod
- — TR N ; N -
oplyst maksimal intern laekage for derinneren Hochstleckluftquote von Zwei- mo“?, de!dare‘entqu swssepghke va‘Uatombe 0 OMuK Hsvmoc . ' S
L " . p oniseadme suurim Slapporiq Twv Hovddwy e§aepiopoy
P | tovejsventilationsaggregater eller returluft (kun | Richtung-Liftungsanlagen oder Ubertragung lekke 052 v Shutagastus (iksnes augiSpoL pori i 1 Tapoyéreuon (ovoyia
regenerative varmevekslere) (nur fiir regenerative Wérmetauscher) 9 . HQ1opoune p nennmop X n , v
korral) TOUG avayevvwevoug evaMdkTeg Beppotnac)
Q helst iklassificering, energetische Eigenschaften, vorzugsweise filtrite energiatohususe néitaja, eelistatult Sui‘(/‘;z\?I(:}?ogrg/iooz;(;a'm;:ﬁzyg;:g "
forfiltrene Energieeinstufung, der Filter energiatohususe klass f pY e e
Twv giktpwy
beskrivelse af det visuelle filteralarmsignal for | Beschreibung der optischen Filter filtriga | mitteel il N\ TEPIYPOQ TV TIPOEID OV OTTTIKGV
R | ventilationsaggregater til andet end boliger, der | fiir NWLA, die mit Filtern betrieben werden iooniseadmetel filtri vahetamise néhtava anpatav giktpou yia tic MOME mou
er beregnet til brug med filtre sollen mérguande kirjeldus mpoopiCovrat yia yprion e piktpa
S Iydeffetniveauet fLaa;ier:\:llanonsaggregatets des Gehause-Schallleistungspegels kestast valjuva mira voimsustase 1) 0TGBN NYTIKAG 10YUOG Tou TiePIBNHATOG
. . " Edv eiote enayyehyiariag kat
3
. Hvis du.er enerhvervsdivende, dersoger "' Wenn Sie als Fachkraft Informationen zu Kui olete professionaal, kes otsib ava{ndre mnpogopieq OYETIKG e Ty
information om, hvordan man PP P b A ) ;
T stovsugeren uden at adelegge nogle dele, ; und Zerlegung teavet ja PHONOYTION KUPIGVA TIROKAY
PR " | bendtigen, schreiben Sie bitte eine E-Mail an: | ~ demonteerimise kohta, saatke palun e-kiri KaTaoTpopéc, OTeINTE privupa nAEKTPOVIKOY
bedes du sende en e-mail til: erims.sec@ R o PN X
erims.sec@samsung.com aadressil: erims.sec com pojeiou o - erims.sec@
samsung.com
samsung.com
2 i i o
?Yderligere oplysninger kan fas ved 3 ktadresse fiir weitere Inft 2 Téiendava teabe saamiseks podrduda : ZTOIXE@ enKovviocya rnv TapokT
U : TIEPIOTOTEPWY TAPOQOPIIY : WWW.
henvendelse til : www.samsung.com Wwww.samsung.com Www.samsung.com samsuna.com
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No French(FR) Croatian(HR) Italian(IT) Latvian(LV)
REGLEMENT (UE) No 1253/2014 DE LA REGOLAMENTO (UE) N. 1253/2014 DELLA
| COMMISSION UREDBA KOMISLJE (EU) br. 1253/2014 COMMISSIONE KOMISUAS REGULA (ES) Nr. 1253/2014
d'écoconception pour les unités de o o erla i ibile delle kologiska dizaina prasibas ventilacijas
Il ption pot ekoloski dizajn ventilacijskih jedinica P azione ecaco ina pr )
ventilation unita di ventilazione iekartam
ANNEXEV. Exi [informati PRILOGV. Zahtjevi za informaci ) " - . P
13eNCeS d ”? °’T“,“ Io.n pour . a. Je.yl z.a ".] orn?a(ueo perla progettazione ecocompatibile delle VPIELIKUMS. Informécijas prasibas NDEVI, ka
Il les UVNR telles que visées al'article 4, nestambenim ventilacijskim jedinicama (NRVU) R " N
| L unita di ventilazione noteikts 4. panta 2. punkta
2 iz clanka 4. stavka 2.
le nom du fabricant ou la marque R . , il nome o la denominazione commerciale - o
A . naziv ili zastitni znak proizvodaca . razotaja nosaukums vai precu zime
commerciale del fabbricante
B | laréférence du modele établie par le fabricant | proizvodaceva identifikacijska oznaka modela identificativo del modello del fabbricante razotaja modela identifikators
latypologie déclarée conformément a article U . tipologia dichiarata in ottemperanza I I
P gl decir deklarirana tipologija u skladu s clankom 2. (RVU . polog P deklaréta tipologija saskana ar s requlas 2.
C 2du présent reglement (UVR ou UVNR, {NRVU, ednosmieri I dvosmiem) dellarticolo 2 del presente regolamento (UVR antu (DEVIvai NDEV], Wi vai DVI)
simple flux ou double flux) ') ) e 0 UVNR, UVU 0 UVB); P !
T . | tippogonakojije ugradenilije namijenjen tipo di azionamento installato o di cuié uzstaditas piedzinas veids vai tas piedzinas
le type de motorisation installée ou prévue (a . A - . . o . . i . o
D R R . zaugradnju (pogon s vise brzina ili pogon prevista l'installazione (azionamento a velocita | veids, ko ir paredzéts uzstadit (daudzatrumu
plusieurs vitesses ou variateur de vitesse) PR " . . T L
[ brzine) multiple o variatore di velocita) piedzina vai regulgjama atruma piedzina)
£ letype de SRC (éﬂL{Idecanponeur,aulre, {ip HRS-a (ki crugi nema) tipo di HRS (a fluido termoconvettore, altro, SUS veids (cirkulara SUS, cita veida SUS,
néant) nessuno) nav SUS)
le rendement thermique de la récupération " P " N . " siltuma utilizacijas termiskais lietderibas
F 4 P toplinska ucinkovitost povrata topline efficienza termica del recupero di calore ) N
de chaleur koeficients
G le débit nominal du UVNR nominalni protok NRVU-a portata nominale della UVNR indlais NDEVI ¢
] o . y . . ’ . tilatora piedzinas efektiva elektriska
H la puissance électrique nominale absorbée stvarna ulazna elektricna snaga potenza elettrica assorbita effettiva ventlatora pleieggsa;ai;a Va elektriska
| Puissance spécifique des ventilateurs liée aux | unutamja specifi¢na snaga ventilatora kojisu | potenza specificainterna diventilazione dei | iekartas ventilacijas sastavdalu ipatnéja iekséja
comp de ventilation internes dio ventilacijske jedinice comg i della ventilazior ventilatora jauda
) A brzina protoka zraka na povrsinifiltra pri " " N virsmas atrums, atbilstosi projektétajam
J la vitesse frontale au débit nominal proto! " P P velocita frontale alla portata di progettazione _ Projeteta)
p protoku caurplidu
K la pression nominale externe (Aps, ext) nominalni vanjski tlak (Aps,ext) pressione esterna nominale (Aps, ext) nominalais aréjais spiediens (Aps, ext)
L laperte de charge interne des composantsde |  pad unutarnjeg tlaka dijelova ventilacijske caduta di pressione interna dei componenti iekartas ventilacijas sastavdalu iekséjais
ventilation (Aps,int) jedinice (Aps,int) della ventilazione (Aps,int) spiediena kritums (Aps,int)
la perte de charge interne des composants ne . I, caduta di pressione interna dei componenti iekartas neventilacijas sastavdalu ieksjais
M A . pad unutarnjeg tlaka neventilacijskih dijelova . - PR ¥
servant pasa la ttion (Aps,add) estranei alla (Apsadd) spiediena kritums (Aps add)
le rendement statique des ventilateurs e ; . R e e .
N ut\'h’sésconformém:mau reqlement (UD) staticka ucinkovitost ventilatora u skladu s efficienza statica dei ventilatori usati come da statiska efektivitate ventilatoriem, kurus
03272011 9 Uredbom (EU) br. 327/2011 regolamento (UE) n.327/2011 izmanto saskana ar Regulu (ES) Nr. 327/2011
. RS . . . ercentuale massima dichiarata di I -
le taux de fuites externes maximal déclaré du deklarirana maksimalna kolicina vanjskog P " ventilacijas iekartu korpusa deklarétais
0 N L " o P trafilamento esterno della cassa delle unita N, - :
caisson des unités de ventilation propustanja kucista ventilacijskih jedinica diventilaz maksimalais aréjas nopludes koeficients
; ) ) . ) ) . ) divvirzi tilacijas iekartu vai silt
le taux de fuites externes maximal garanti deklarirana maksimalna koli¢ina unutarnjeg percentuale massima dichiarata di irzienu ventlaclas [eartu vai stuma
i L P P - ) s utilizacijas sistému deklarétais maksimalais
des unités de ventilation double flux ou la propustanja dvosmjernih ventilacijskih 1t unita di S N N L
P N— . - - . P N . iekséjas noplides koeficients vai recirkulacijas
recirculation (pour les échangeurs de chaleur | jedinica ili prenosenja (samo za regenerativne bidirezionali o flusso residuo (solo per gli N I -
S o o N p koeficients (tikai regenerativajiem
arégénération uniquement) izmjenjivace topline) scambiatori di calore rigenerativi) N e
Q la performance énergétique, de préférencela energetska ucinkovitost, po mogucnosti p getica o preferibil vélams - enerdijas patérina
classification énergétique, des filtres energetska klasifikacija, filtara classificazione energetica dei fltri Klasifikacija, attiecib uz filtriem
la description de 'alarme visuelle du filtre - . . descrizione del segnale visivo diavvertimento - o &
L opis vizualnog upozorenja za zamjenu filtra za . . vizudlas filtru signalizacijas apraksts NDEVI,
R pour les UVNR destinées a étre utilisées L X perilfiltro per le UVNR destinate ad essere o X
NRVU-e namijenjenog za uporabu s filtrima . kuras paredzéts lietot ar filtriem
avec des filtres usate con filtr
S | leniveau de puissance acoustique du caisson razina zvucne snage kucista illivello di potenza sonora sulla cassa korpusa akustiskas jaudas limenis
1 Si vous étes un professionnel  la recherche | " Ako ste struénjak u potrazi za informacijama o 1 Se sei un tecnico e vuoi sapere come " Ja esat meistars, kas meklé informaciju, ka
T desi fons sur le dé tle ljanjuirasklapanju, posaljite | smontare in modo accurato e non distruttivo demontét un izjaukt ierici, to nesabojajot,
démantelement, veuillez envoyer une-maila | elektronicku poruku na adresu: erims.sec@ il prodotto, invia una email allindirizzo: erims. slitiet e-pasta véstuli uz adrest: erims.sec@
I'adresse: erims.sec com samsung.com e com samsung.com
2 Coordonnées de contact pour tout " R o - . I .-
) . N pourtou 2 Detalji o kontaktu za dobivanje vise 2 Referente per ulteriori informazioni : www. Kontaktinformacija papildinformécijas
U complément d'information : www. } o P
samsuna.com informacija : www.samsung.com samsung.com sanemsanai : www.samsung.com
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COMMISSION REGULATION (EU) No 1253/2014"

No Lithuanian(LT) t ian(HU) Maltese(MT) Dutch(NL)
0 REGOLAMENT TAL-KUMMISSJONI (UE) Nru VERORDENING (EU) Nr. 1253/2014 VAN DE
|| KOMISIJOS REGLAMENTAS (ES) Nr. 1253/2014 ABIZOTTSAG 1253/2014/EU RENDELETE 12532014 COMMISSIE
I védinimo jrenginiy ekologinio projek aszellozteto| fezések ko i rekwiziti ghall-ekodisinn tal-unitajiet ta" eisen inzake ecologisch ontwerp voor
ikalavimai tervezésére vonatkozo kovetelmények torténd ventil ventilatie-eenheden
v P.RIEDAS.' V\.legyvena.r.'nmq.patalpq v.edu?lmo V MELLEKLET, A nem Iakoepulgteket gelloneto ANNESS V. Rekwiziti ta' informazzjoni ghall- | BULAGEV. Informatievereisten voor NRVE's als
i jrenginiy informacijos reikalavimai, kaip berendezésekre vonatkozo, a 4. cikk - . . A N
o X L » i NRVUs kif imsemmija fl-Artikolu 4 bedoeld in artikel 4, lid 2
nurodyta 4 straipsnio 2 dalyje
A | gamintoj dinimas arba prekes zenklas agyarto neve vagy védjegye lisem jew it-trejdmark tal-manifattur de naam van de producent of het handelsmerk
B gamintojo palyadlnlmza.s a'rba prekés zenkias agyarto altal megadott modellazonositd lidentifikatur tal-mudell tal-manifattur detyy juiding van de producent
Ciamodelio zymuo
deklaruota tipologija pagal 2 straipsnj : QYa"" dll mggaqon, : 2 i akk szerit
. N tipusmeghatarozas (lakoépiileteket PSSP, ; . .
(gyvenamujy ar negyvenamujy patalpy o P it-tipologija ddikjarata skont I-Artikolu 2 (RVU de aangegeven typologie overeenkomstig
C P, . 0 vagy nem lakéépiileteket szelloztetd © . -
veédinimo jrenginys, vienkrypcio ar dvikrypcio o o R jew NRVU, UVU jew BVU,) artikel 2 (RVE of NRVE, EVE of TVE)
T T berendezések,illetve egyirany( vagy kétirany(
srauto védinimo jrenginys); P .
szelloztetGberendezések)
. R . abeépitett vagy beépitésre szant tip ta trazmissjoni installata jew mahsuba hetsoort aandrfving da.r |sge|nstalleerd of
imontuotos ar numatytos jmontuoti pavaros " . N . R waarvan het de bedoeling is dat het wordt
. A . meghajtészerkezet tipusa (tobb biex tigi installata (trazmissjoni b'velocitajiet . L .
D tipas (keliy greiciy pavara ar tolydziojo ) . P N L o geinstalleerd (aandrijving met verschillende
- vagy frekvenciavaltoval differenti jew trazmissjoni b'velocitajiet L .
reguliavimo pavara); ) : e snelheden of aandrijving met variable
ellatott meghajtoszerkezet) varjabbli) .
snelheid)
E Siumos atng|m05|§E§m0§ thas'(atskqu ? hows?zir?fero rendszgrthusa it-tip ta' HRS (run-around, iefior, I-ebda) het soort HRS (mobiel, ander, geen)
srauty ilumokaicio, kita, jokios) egyéb, nincs)
F Silumos atgavimo Siluminis naudi ahovi és hohatasfok effijenza termali tal-irkupru ta' shana hettherisch rendemeptvan de
G vardins negyvenamuy patapy vedinimo | a nevlegesjegtgr?egaralm r/1erP Iak0§puleteket ir-rata ta' fluss nominali NRVU het nominale debiet van de NRVE
jrenginio srautas szelldztetd esetében
H faktiné elektriné jéjimo galia tényleges felvett elektromo: é potenza elettrika input effettiva het werkelijke elektrische i
| vidiné savitoji védinimo komponenty ventilatorkomponensek belsé specifikus potenza interna specifika tal-fann ta' intern specifiek ventilatorvermogen van
ventiliatoriaus galia ventilétorteljesitmé komy ita ventilazzjoni ventilatie-onderdel
) peranga, Jut?anclo oro srauto gre.ms esant atervezési Iegtomegaram melletti dramlasi ivelocits frontalibir-ata tafluss tad-disinn | de Iheid b het pdebi
I 0r0 srautui sebesség
K vardinis iSorinis slégis (Aps, ext) anévleges kiilsé nyomas (Aps, ext) il-pressjoni esterna nominali (Aps, ext) de nominale externe druk (Aps, ext)
L védinimo komponenty vidinio slegio krytis | aventilatork k belso it-tnaqqjs intern fil-pressjoni ta' komponentita' | de daling van de interne druk van ventilatie-
(Aps,int) (Apsint) ilazzjoni (Aps,int) derdelen (Aps,int)
" nevédinimo komponenty vidinio slégio | anem ventilétorhoz tartozo komponensek bels6 |  it-tnaqgis intern fil-pressjoni ta' komponenti de daling van de interne druk van niet-
krytis (Aps,add) (Aps,add) mhux ta' ventilazzjoni (Aps,add) ventilatie-onderdelen (Aps,add)
N statinis ventiliatoriy nasumas pagal 327/2011/EU rendeletnek megfelelden effi¢jenza statika ta' fannijiet uzati skont w‘ifi:ﬂ;i:;@izz:; " V(:T})'ﬁ:o;;; /gl[; 1
Reglamenta (ES) Nr.327/2011 hasznélt ventilétorok statikus hatasfoka ir-Regolament (UE) Nru327/2011 9 g‘ :
worden gebruikt
deklaruotas védinimo jrenginiy korpuso : fr L., | ir-fatata’ tixxija esterna massima ddikjarata hetaangegeven maximale precenlag.e voor
0 I Lo a gyarté nyilatkozata szerinti maximalis kiilsé . PP externe lekkage van de kast van ventilatie-
didziausias iSorinio nuotékio lygis RSP tal-hawsing tal-unitajiet ta' ventilazzjoni
szivargasi ardnya eenheden
deklaruotas dvikrypciy véedinimo jrenginiy | a kétirany( szell6ztetoberendezéseknek a gyartd | r-rata ta' tnixxija interna massima ddikjarata het aangegeven maximale percentage voor
p didziausias vidinio nuotékio lygis arba nyilatkozata szerinti maximalis belsd szivargési ta' unitajiet ta' ventilazzjoni bidirezzjonali interne lekkage van tweerichtingsventilatie-
perkeltoji dalis (tik regeneraciniams aranya; vagy az atvitel (csak jew (ghal skambjaturi ta' shana eenheden of carry over (uitsluitend voor
Silumokaiciams) hécserélok esetében) ig ivi biss) i issel
Q filtry energinis id asziirck iahatékonysaga, lehetdség szerint | il-p joni ta' enerdija, preferibbil de energie-efficiéntie, bij voorkeur de
— energijos Klasé al il-klassifikazzjoni tal-enerdija tal-fltri energieclassificatie, van de filters
ieineayvenamuiy patalou védinimo anem lakoépileteket szellztetd, szlirokkel de beschrijving van het visueel
R 'renJ iniaizii i naugjoliips | ﬁllt)rli\'s —vizualinio torténd fésre szant fezések id-desk i ta' twissija vizwali tal-filtru ghal | waarschuwingssignaal wanneer de filter moet
renginial it - -, esetében a sz(irckre vonatkozd vizudlis NRVUs mahsuba ghall-uzu bil-filtri worden vervangen voor NRVE's die bedoeld
Ispéjimo dél filtro keitimo aprasymas | L " y
jellemzoi zijn om met filters te worden gebruikt
S korpuso garso galios lygis akésziilékhaz ljesitményszintj iHivell ta' gawwa tal-hoss mill-hawsing het geluid: van de kast
" Jei esate specialistas ir ieskote informacijos " Ha On szakember, és informéciot keres Y Jekk inti professjonali tfittexi joni DAlsualsp | op zoek bent naar
T kaip iSardyti jranga jos nepazeidziant, az értalmatlan szétszereléssel és bontassal dwariz-zarmar mhux distruttivi u z-zarmar, informatie over de niet-destructieve
parasykite el. laiska adresu: erims.sec@ kapesolatban, kérjiik, kildjon egy e-mailt az: jekk joghgbok ibghat email ll: erims.sec@ demontage en ontmanteling, stuur dan een
samsung.com erims.sec com cimre samsung.com e-mail naar: erims.sec com
U 2 $samesnés informacijos teirautis: www. | 2 Kapcsolatfelvételi adatok tovabbiinformaciok | 2 Dettalji ta'kuntatt ghal aktar informazzjoni 2 Contactgegevens voor nadere informatie
samsung.com beszerzéséhez : www.samsung.com Www.samsung@com Www.samsung.com
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No Polish(PL) Portugs T (RO) Slovak(SK)
ROZPORZADZENIE KOMISJI (UE) NR REGULAMENTO (UE) N.o 1253/2014 DA REGULAMENTUL (UE) NR. 1253/2014 AL .
| 12532014 COMISSAO COMISIEI NARIADENIE KOMISIE (EU) ¢. 1253/2014
I wymogow dow<zqcych eko.prOJektu dia requisitos de conceao gcolt?g\ca das unidades cerintele de.pqueaare ecglcglca pentru ekodiza vtracich edrotiek
systemow wentylacyjnych de ventilagio unitatile de ventilatie
ZALACZNIKV. Majace zastosowanie do . . f s ANEXAV. Cerinte in materie de informare PRILOHAV. Poziadavky na informacie o
X X M ANEXOV. Requisitos de informagéo aplicaveis as g . . . P
[} SWNM wymogi dotyczace informacji, o UVNR,tal como referido no artigo 40,0 2 pentru UVNR astfel cum sunt mentionate la vetracich jednotkach pre nebytové priestory,
ktorych mowa wart. 4 ust.2 ! 90200/ articolul 4 alineatul (2) ako s uvedené v lédnku 4 ods. 2
A | nazwa producentalub jego znak towarowy | O nome do fabricante ou a marca comercial denum\re:::;urs;roc'auﬁrnerqala 2 meno vyrobcu alebo ochrannd znamka
B nadany przez p:]((i)ﬁzta identyfikator Aidentificacdo do modelo dada pelo fabricante | identificatorul de model al producatorului identifikacny kod modelu vyrobcu
. o . tipologia declarat in conformitate cu deklarované typoldgia v stlade s clankom 2
deklarowany typ zgodnie zart. 2 (SWMIub | Atipologia declarada em conformidade com o ) P i ! .
C SN JSW lub DSW) atigo 20 (UVR, UVNR, UUe UVB) articolul 2 (UVR sau UVNR, unidirectionale sau (vet.raaa 1e:.iml>tka pre bytove ale‘bo.nebyto've
bidirectionale) priestory, alebo obojsmernd)
rodzaJ.na.p edu za.lnstaIO\{\./any lub 0tipo de transmissao instalada ou que se tipul de mecanism de actionare instalat sau typ pohonu, ktory je alebo mé byt
przewidziany do instalacji (naped X . i N cxp . . PR .
D - S| destinea serinstalada (de vérias velocidades ou |  care urmeaza sé fie instalat (cu mai multe nainstalovany (viacrychlostny pohon alebo
wielobiegowy lub ukfad bezstopniowej N " N X - AR
. L X de velocidade varidvel) viteze sau cu variator de vitezd) pohon s premenlivou rychlostou)
regulagji predkosci obrotowej wentylatora);
£ rodzaj UOC (z rped\um posredniczacym, Otipode 5|’stema de recuperagéo de calor tipde SRC (mobi atu nicunu) typ systému sPatnghg z'l.skavanla tepla
inny, brak) (mével, outro ou nenhum) (nepriamy, iny, Ziadny)
F sprawnos cieplna odzysku ciepta Aeficiéncia térmica da recuperaco de calor | randamentul termic al recuperarii de caldura tepelnd Ucinnost spétného ziskavania tepla
G | znamionowe natezenie przeptywu w SWNM 0 caudal nominal da UVNR debitul maxim de referinta al UVNR menovit prietok V,E m?cej jednotkypre
’ nebytové priestory
H efektywny pobdr mocy A poténcia efetiva de entrada puterea electricd de intrare efectiva efektivny elektricky prikon
| jednostkowa moc I Poténcia especifica interna dos componentes puterea de ventilatie specificd interna a vnitorny $pecificky vykon ventilatora
czedci petniacych funkcje wentylacyjne de ventilagio comg lor de ventilatie komy vetrania
J predkosc. czofowa, przy przevidzanym Avelocidade frontal no caudal de concegao viteza frontalé la debitul proiectat Celnd rychlost pri konstrukénom prietoku
projekcie natezeniu przeptywu
K| znamionowe cishienie zewnetrzne (Aps, ext) Apressdo externa nominal (Aps, ext) presiunea externa nominala (Aps, ext) menovity vonkaji tlak (Aps,ext)
L spadek cisnienia wewnetrznego czesci Adiminuicdo da pressao intena das caderea de presiune intemna a c I pokles ého tlaku k
petniacych funkcje wentylacyjne (Aps,int) componentes de ventilaco (Aps,int) de ventilatie (Aps,int) vetrania (Aps,int)
spadek cisnienia wewnetrznego czesci adiminuicdo da presséo interna das caderea de presiune internd a componentelor P -
B - N N . N L o pokles vniitorného tlaku inych komponentov
M niepetniacych funkeji wentylacyjnych componentes ndo destinadas a ventilagao care nu sunt utilizate pentru ventilatie ako komponentovvetrania (Aps dd)
(bpsadd) (bps, add) (bpsadd) P P
sprawnosc statyczna wentylatorow Aeficiéncia esttica das ventoinhas utilizadas eficienta statica a ventilatoarelor utilizate i "
. By | N . | X staticka Ucinnost pouzitych ventilatorov v
N wykorzystywanych zgodnie z em como (UE) inc (] (UE) . tlade s nariadenim (E0) ¢ 327/2011
rozporzadzeniem (UE) nr 327/2011 n.0327/2011 3272011 i
deklaroviany méksymalny ftoplen Ataxamaxima declarada de fuga externadas | rata de scurgere externa maximé declarata a fek & maximalna miera vonkajsieho
0 zewngtrznych przeciekéw powietrza przez N . oo R L . s .
. . caixas das unidades de ventilagao carcasei unitatilor de ventilatie netesnenia krytu vetracich jednotiek
obudowe systeméw wentylacyjnych
podany przez producenta maksymalny
stopien wewnetrznych przeciekow ataxamaxima declarada de fuga interna rata de scurgere interna maxima declaraté adekl d maximalna miera él
p powietrza w dwukierunkowych systemach das unidades de ventilagao bidirecionais ou aunitatilor de ventilatie bidirectionale sau netesnenia obojsmernyich vetracich jednotiek
wentylacyjnych lub w przypadku retorno (apenas para os permutadores de calor | reportul (doar pentru schimbétoare de céldura | alebo prenos (len pre regeneracné tepelné
przeniesienia (tylko w przypadku regeneradores) Cu recuperare) vymenniky)
regeneracyjnych ikow ciepta)
Q efektywnos¢ energetyczna, najlepiej klasa 0 desempenho energético, de preferéncia a performanta energetica, de preferinta energeticka hospodamost filtrov, prednostne
efektywnosci energetycznej, filtrow dlassificagdo energética, dos filtros clasificarea energeticé, a filtrelor energetickd klasifikdcia
opis mechanizmu wizualnego ostrzezenia | A descrigdo do aviso visual relativos aos filtros, . . . . opis vizudlnej vystrahy filtra pre vetracie
N P N R s descrierea avertizorului vizual al filtrului pentru | P . "
R 0 koniecznosci wymiany filtra w SWNM nas UVNR em que esteja prevista a utilizagio N e jednotky pre nebytové priestory, ktoré samaju
: ) UVNR destinate utilizarii cu filtre ooy !
przeznaczonych do uzytku z filtrami defiltros pouivat's filtrami
S poziom mocy akustycznej emitonane] o nivel de poténcia sonora da caixa nivelul de putere acustica al carcasei hladina akustického vykonu
przez obudowe
PYIT - -
. JESII{ESteS profes;onéllstq sukagm 1 Se é um profissional e pretende obter " Odborni pracovnici mézu ziskat informécie | Odborni pracovnici mozu ziskat informacie
informacji dotyczacych nieniszczacych metod . . - PR i P PR o
IR PSR informagdes sobre desmontagem e tykajlice sa nedestruktivnej demontze na tykajiice sa spravnej demontze na
T | demontazuirozbiorki, uprzejmie prosimy o N . N UE . S .
- L . desmantelamento ndo destrutivos, envie um nasledujlicej e-mailovej adrese: erims.sec@ nasledujticej e-mailovej adrese: erims.sec@
wystanie wiadomosci email na adres: erims. " .
e-mail para: erims.sec@samsung.com samsung.com samsung.com
sec@samsung.com
U 2 Dodatkowych informacji udzielaja-www. | ? Elementos de contacto para mais informagdes 2 Date de contact pentru informatji Y Kontaktné tdaje na ziskanie dalsich
samsung.com TWWW.samsung.com suplimentare : www.samsung.com informacif : www.samsung.com
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COMMISSION REGULATION (EU) No 1253/2014"

No lovenian(SL) Finnish(F) Swedish(SV)
| UREDBA KOMISLJE (EU) t. 1253/2014 KOMISSION ASETUS (EU) N:o 1253/2014 KOMMBSIONE]’;SS;%?EDNING €
Il okolskoprimerno i?]son[ovo prezacevalnih krav pa ekodesign for ventilationsenheter
LIITEV. Muita kuin asuinrakennuksiin . .
PRILOGAV. Zahteve za navajanje podatkov za tarkoitettuja imanvaihtokoneita koskevat .BIMGA v Informanonskr.av for .
[ o " " L ) " ventilationsenheter avsedda for annat &n
NSPE iz ¢lena 4(2) tietovaatimukset, joita tarkoitetaan 4 artiklan X -
bostader som avses i artikel 4.2
2kohdassa
A ime proizvajalca ali blagovna znamka Imistajan nimi tai kki Tillverk namn eller rk
B | proizvajalceva identifikacijska 0znaka modela Imistaj llitunniste eli koodi Tillverk dellbeteckning
2artiklan mukaisestiimoitettu luokittelu
navedena vrsta v skladu s clenom 2 (SPE ali S P . D.Iek\.areradltyp : enllghe:f med ﬁmkd 2
C NSPE, EPE 2l DPE) Fal mwhm kuin rakennuksi tarkplteny a\{sedd for bcstade.rellerav
! ilmanvaihtokone, yksi-lmavirtainen tai kaksi- annan typ, enkelriktad och dubbelriktad)
ilmavirtainen);
vrsta pogona, ki je ali bo namescen asennetun tai asennettavaksi tarkoitetun Typ av drivenhet som ar installerad eller &
D (vechitrostni pogon ali pogon s spremenljivo ohjauksen tyyppi (moninopeusohjaus tai avsedd att installeras (stegvis varvtalsregulator
hitrostjo) ji j eller steglds varvtalsregulator)
£ wsta RS (decentralzran, crugo, bez) \a’mm6ntalte'enoTt0jérjesteIm"a'n tyyppi Typ & vérmeétewinning.ssystem
(nestekiertoinen, muu, ei ole) (vatskekopplat, annat, inget)
F toplotni izkoristek rekuperacije toplote lémmontal lampotilahyotysuhde T?rm|sk verkmr}gsgrad for
vérmeater
G nazivna stopnja pretoka NSPE mq:hln ku'T asy\nrakenquksllll.n.ltarkc.lt\e:un Nominellt flode
H efektivna elektricna vhodna sahkon ottoteho Tillford effekt
| notranja specificna moc ventilatorja ilmanvaihtokor ttien siséiselld intern specifik flakteffekt for
prezracevalnih elementov i holl ilationsk
J hitrost dotoka pri nacrtovani stopnji pretoka I I itellulla iimavirrall; ;\Tstro‘m ‘mngﬂsgarsnlg he'.( V.Id
K nazivni zunanji tlak (Aps, ext) ulkoinen nimellispaine (Aps, ext) Nominellt yttre tryck (Aps, ext)
L notranji padec tlaka prezracevalnih el il ihtok sisdinen painehavio | Internt tryckfalli ventilationskomponenterna
(Aps;int) (Aps;int) (Aps;int)
M notranj pla dec t\aka(zzzfj;a)cevalmh muldi;:;::,ilz?::ﬁ!:gk&?s:ﬁ)n tien Internt tryckfall iandra komponenter (Aps,add)
statlcpa gcmkothost ventllatcrjev,( asetuksen (EU) N:0 327/2011 mukaisesti Statisk verkningsgrad for flaktar som anvéndsi
N uporabljenih v skladu z Uredbo (EU) st. o A o . HSN
kdytettavien staattinen enlighet med (EU)nr327/2011
32772011
0 deklarirana najvecja stopnja zunanjega ilmanvaihtokoneiden vaipan ilmoitettu ulkoinen Deklarerad maximal yttre léckfaktor for
puscanja za ohisja prezracevalnih enot imméi ilati i holje
deklarirana najvecja stopnja kaksi-ilmavirtaisten il ihtokoneiden deklarerad maximal inre ldckfaktor for
p puscanja za dvosmerne prezracevalne enote ali ilmoitettu sisdinen enimmii tai dubbelriktad: ilati heter eller
prenos (samo za izmenjevalnik kulk i i iivi aterforing (carry over, endast for regenerativa
toplote) [E] iirtimien tapauk drmevaxl;
Q energijska ucinkovitost, po moznosti suodatinten energiatehokkuus, mieluiten Energiy da, helst iklassificering,
razvrstitev filtrov v energijske razrede hokkuusluokk for filter
kuvaus suodattimen vaihtotarpeesta kertovasta
- . visuaalisesta ilmoituksesta, joka on oltava Beskrivning av visuell filtervaming for andra
opis vidnega opozorila za filter za NSPE, . L N - . . e N
R namenjenoza uporabos fi sellélswss.a mglhln kU|.n kenn erdn for bostader avsedda
tarkoitetuissa ilmanvaihtokoneissa, jotka on attanvandas med filter
tarkoitettu kéytettaviksi suodattimen kanssa
S nivo zvokovne moci ohisja vaipan danitel ljudeffektniva
" Om du r en professionell anvandare
" Ce ste strokovnjakin iscete informacije o " Jos olet ammattiasentaja ja haluat lisétietoja som letar efter information om icke-
T porus ljanjuind Zi ksen turvallisesta purk destruktivdemontering och isértagande
posljite e-postno sporocilo na: erimssec@ | lahettakaa sahkopostia osoitteeseen erims.sec@ avdammsugaren, kan du skicka ett
samsung.com samsung.com e delande till: erims.sec g
com
U 2 Podatki za stik za pridobitev dodatnih 2 Yhteyshenkildt, joilta saa lisétietoja: www. | ?Kontaktuppifter for att fa mer
informacij : www.samsung.com samsung.com Www.samsung.com
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I Instructions of disassembly

Necessary Tools
Item Remark
™
SCREW DRIVER - m
MONKEY SPANNER {ﬂ' =l

CUTTING NIPPER




COMMISSION REGULATION (EU) No 1253/2014"

ANO026JSKLKN/EU
No Parts Procedure Remark
1 ERV 1) Stop the air conditioner operation and

(Energy Recovery Ventilator)

shut off the main power.

Ass'y Cabi
Cover Element

1) Remove the 3 screws on Cover
Element to detach it.(Use +Screw
Driver.)

&~

Loosen the clips connected to the
Cover.

3) Separate the connector connected to
the Damper by pulling out the con-
nector body.




No Parts Procedure Remark
3 Bracket Body 1) Remove the 4 screws and separate
Element, B Bracket Body Element, B. (Use +Screw
Driver.)
4 Ass'y Element 1) Pull up the 2 strings hanging out from
the 2 ends of Element to detach the
Element.
5 Bracket Body 1) Remove the 4 screws and separate
Element, A Bracket Body Element, A. (Use +Screw

Driver.)
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No

Parts

Procedure

Remark

Cushion Bypass

1)

2)

Slide Cushion Bypass to the direction
seen in the picture besides.

Find Wire connected to the temperature
sensor. Separate the 2 temperature sen-
sor connectors.

1




No Parts Procedure Remark
7 Cabi Cover 1) Detach Cabi Cover by removing 9
screws. (Use +Screw Driver.)
8 Cushion Mid 1) Slide Cushion Mid to the direction seen

in the picture besides.

12



COMMISSION REGULATION (EU) No 1253/2014"

No

Parts

Procedure

Remark

Ass'y Blower Motor

1)

2)

5

6)

The wire connected motor is seen.

Separate motor wire from holder.

Remove the cable tie of protection tube
both ends.

Pull out the protection tube outwards
wire after separating a motor connector.

Unscrew 6 fixing screws of bracket.
(use +screw driver)

4 screws are fixed on each side of air
supply and exhaust.

You do not unscrew the screws
completely.

Separate the ass'y blower motor(which
made up of fan, motor, bracket motor
and cover bell mouse) in whole.

There are two motor for the air supply
and the exhaust.

13




No

Parts

Procedure

Remark

Ass'y Blower

1) Unscrew the nuts fixing Fan by rotating
them right. (Use Monkey Spanner.)

A Do not touch the Fan. Its sharp
edge may cause injury.

2) Detach the Motor with removing
the 4 screws fixing Bracket.
(Use +Screw Driver.)
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No

Parts

Procedure

Remark

Ass'y Case Blower

1) Remove the 2 screws attached at the
sides of the body. (Use +Screw Driver.)

2) Remove the 4 screws on the other side
of Cabi Cover to detach it. (Use +Screw
Driver.)
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No

Parts

Procedure

Remark

Ass'y Blower

1) Unscrew the nuts fixing Fan by rotating
them right. (Use Monkey Spanner.)

A Do not touch the Fan. Its sharp
edge may cause injury.

2) Detach the Motor with removing
the 4 screws fixing Bracket.
(Use +Screw Driver.)
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No

Parts

Procedure

Remark

Ass'y Damper/
Ass'y-Lever Bypass

1)

2)

3)

Remove all screws to separate Bracket
and Cam. (Use +Screw Driver.)

Remove the washer and cam on the
motor shaft (Use -Screw Driver.)

Remove the 2screw for fixing the motor.
(Use +Screw Driver.)

17




No Parts Procedure Remark
13 PCB 1) Remove the screws for Cover control.
Case PCB (Use +Screw Driver.)

2) Seperate all connectors on the PCB.

3) Remove the screw on the PCB.
(Use +Screw Driver.)
Push hook and seperate PCB.

4) Seperate the two small size PCB.

5) Remove the screws for case PCB, and
seperate the case PCB from ERV.
(Use +Screw Driver.)
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No

Parts

Procedure

Remark

Duct

1) Remove the screws from duct.
(Use +Screw Driver.) Screws are covered
with insulation. Look inside the case,
you can check the position of the screws.
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ANO035JSKLKN/EU, ANO50JSKLKN/EU, ANO80JSKLKN/EU, AN100JSKLKN/EU

No Parts Procedure Remark
1 ERV 1)  Stop the air conditioner operation and
(Energy Recovery Ventilator) shut off the main power.
2 Cover Element 1) Remove the 2 screws of the Cover
Element. (Use +Screw Driver.)
2) Find the Element and 2 Dust Filters.
3 Ass'y Element 1) Detach Element and Filter from the unit.

Ass'y Filter

Make sure detach the Filter before the
Element.

2) There are 2 Element within the product.

20
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No

Parts

Procedure

Remark

Cabinet Top

1)

2

Loosen 16 screws located at the top of
the product. (Use +Screw Driver.)
Screws are covered with insulation.

Locate the EPS structure, Fan, Motor and
Wire.

Guide Element

Separate the guides fixing Element. (Use
+Screw Driver.) 1 Guide is located at
each left and right end of the product.
Each guide is attached to the product
with 1 bolt.

Thermistor
Ass'y Wire

2)

Separate the Temperature Sensor from
the fixed part. The Temperature Sensor
is attached with wire clips.

The input and output channel has 1
Temperature Sensor each.

21




No

Parts

Procedure

Remark

Ass'y Fan Parts

1) Separate motor wire from holder.

2) Remove the cable tie of protection tube
both ends.

3) Pull out the protection tube outwards

wire after Separating a motor connector.
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No

Parts

Procedure

Remark

Cushion Mid

Slide the EPS structure to the side and

detach it, as seen in the picture besides.

Slide and pull the EPS structure to sepa-

rate it, as seen in the picture besides.
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No Parts Procedure
9 Connector 1) Separate the Damper from the unit.
Damper Cam (Use +Screw Driver.)
2) Separate the connectors by holding their
bodies and pulling them out.
3) Unscrew screws attached to Bracket and

Cam. (Use +Screw Driver.)
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No Parts Procedure Remark
9 Connector 4) Remove the washer and cam on the motor
Damper Cam shaft. (Use -Screw Driver.)

5) Remove the 2 screw for fixing the motor.
(Use +Screw Driver.)
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No

Parts

Procedure

Remark

Ass'y Fan Parts

A Ensure to separate the Damper before
the Fan.

1) Rotate screws fixing the Bracket ten
turns. Input and outlet of the products
have 2 screws each. (Use +Screw Driver.)

A The screws are not required to be
removed.

Blower Motor-Fan

1) Unscrew the nuts fixing the Fan by rotat-
ing them left. (Use Monkey Spanner.)

2) Unscrew the screws fixing Motor to
detach if from the Motor Bracket. It has 4
screws.  (Use +Screw Driver.)

A Do not touch the Fan. Its sharp
edge may cause injury.
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No

Parts

Procedure

Remark

Case Blower

1) Separate the Bracket from Case Blower.

2)

(Use +Screw Driver.)
There are 8 screws.
Screws are covered with insulation.

Separate the Case Blower by sliding the
Case Blower upwards.

Cushion Blower-EA
Cushion Blower-SA

Detach the EPS structure fixed to Case
Blower by sliding the structure to the
side.

A Make sure not to break down the
EPS structure.
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No Parts Procedure
14 PCB 1) Remove the 4 screws for Cover control
Case PCB (Use +Screw Driver.)

2) Seperate all connectors on the PCB.

3) Remove the screw on the PCB.
(Use +Screw Driver.)
Push hook and seperate PCB.

4)  Seperate the two small size PCB.

5) Remove the 4 screws for case PCB, and
seperate the case PCB from ERV.
(Use +Screw Driver.)
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No

Parts

Procedure

Remark

Duct

1)

Remove the 8 screws from duct.
(Use +Screw Driver.)

Ducts are a total of four, including two
on the opposite side.
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